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English

Congratulations for the purchase of an ARCHOS device!
This quick start guide helps you to start using your device properly.
If you have more questions concerning the use of your device,

• You can consult the frequently asked questions on our website: 
go to http://faq.archos.com/                                                                          
• You can send us a message on Facebook:
go to www.facebook.com/ARCHOS
• You can contact our After-sales department:
go to www.archos.com, click Support > After-sales support >    
• You can consult the declaration of conformity:
go to www.archos.com, click Support > Downloads > 

As we are often updating and improving our products, your device’s software may have 
a slightly different appearance or modified functionality than presented in this Quick 
Start Guide.

Welcome
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Package Contents

Check your product box for the following items:

 - ARCHOS F35 Touch
 - Headset
 - USB cable
 - Charger
 - Quick start guide
 - Warranty Legal & Safety notices

The items supplied with your device and available accessories may vary depending on 
your region or service provider. The supplied items are designed only for your device 
and may not be compatible with other devices. Unapproved accessories may cause 
your device to malfunction.
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Description of the phone

1 ON/OFF button 

Phone speaker

Menu

Microphone

Home

Back
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Description of the phone
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Camera

Loudspeaker

Micro-USB port

Headset jack



ON/OFF: when the device is off, 
long press to turn on. When the 
device is on, short press to turn off 
the screen and long press to display 
options.

Menu: to display options for the 
corresponding window.

Home: short press to return to the 
homescreen, long press to show 
thumbnails of all homescreens.

Back: press to go back to the 
previous screen.

Micro-USB port: plug the provided 
cable to charge the device or to 
connect it to a computer.

Headphone jack: connect the 
provided earphones to make hand-
free calls.

Camera: take pictures or make 
movies. To extend movies duration, 
insert a micro-SD card. 
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English
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Assembling
After you have unpacked your mobile phone box:
1. Remove the device’s back cover using the notch.
2. Insert your  SIM card or Memory card in the corresponding slot.
3. Insert the device’s battery.
4. Replace the back cover

Turning on
1. Plug the charging cable in the Micro-USB port and connect it to its charger.
Before using your device for the first time, charge its battery completely.
2. Press and hold the ON/OFF button to turn on the device.
If you have inserted a SIM card, you may need to enter a PIN code. 
Beware of typing a wrong PIN code. 

Getting started

2G slot 1 When inserting your SIM card or micro-SD card, make sure 
to follow the illustration, otherwise you may damage the 
slot or the card.2G slot 2

Micro-SD card slot 3
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Lift the back cover using the notch
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Troubleshooting

My phone is frozen or cannot switch on
1. Remove and replace the battery.
2. Charge your device. 
My phone cannot connect to a network or “No service” is displayed
Try connecting in another location. Verify the network coverage with your operator. 
Unable to make outgoing calls
Make sure your phone is connected to a network, and the network is not overloaded or 
unavailable.
Unable to receive incoming calls
Make sure your phone is switched on and connected to a network (check for 
overloaded or unavailable network). 
SIM card PIN locked
Contact your network operator to obtain the PUK code (Personal Unblocking Key).

This phone runs on a proprietary operating system that doesn’t offer an 
app store.
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Français

Félicitations, vous venez d’acquérir un appareil ARCHOS!
Grâce à ce guide d’utilisation rapide, commencez à utiliser votre appareil en toute 
facilité.
Si vous avez plus de questions concernant l’utilisation de votre appareil,

• Vous pouvez consulter la foire aux questions sur notre site Web : 
allez sur http://faq.archos.com/                                                                          
• Vous pouvez nous envoyer un message sur Facebook :
allez sur www.facebook.com/ARCHOS
• Vous pouvez contacter notre service après-vente :
allez sur www.archos.com, cliquez sur Support > Service après-vente >    
• Vous pouvez consulter la déclaration de conformité :
allez sur www.archos.com, cliquez sur Support > Téléchargements > 

Comme nous mettons à jour et améliorons régulièrement nos produits, le logiciel 
de votre appareil peut présenter une interface ou des fonctionnalités légèrement 
différentes de celles décrites dans ce guide.

Bienvenue
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Contenu de la boîte 

Vérifiez que les éléments ci-dessous sont présents dans la boîte :

 - ARCHOS F35 Touch
 - Kit piéton
 - Câble USB
 - Chargeur
 - Guide d’utilisation rapide
 - Guide des garanties et des mentions légales

Il se peut que les éléments fournis, de même que les accessoires, varient en fonction de 
votre localité ou de votre opérateur.
Les éléments fournis sont conçus uniquement pour votre appareil et ils pourraient ne 
pas être compatibles avec d’autres appareils.
Des accessoires non conformes peuvent être la source d’un mauvais fonctionnement.
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Haut-parleur
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Micro
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Retour
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Appareil  photo arrière

Haut-parleur

Port Micro-USB

Prise kit piéton



ON/OFF : Lorsque l’appareil est 
éteint, faites un appui long pour 
l’allumer. Lorsque l’appareil est 
allumé, faites un appui court pour 
éteindre l’écran et un appui long 
pour afficher des options.

Menu : pour afficher des options de 
la fenêtre correspondante

Accueil : Faites un appui court 
pour retourner à l’écran d’accueil 
et un appui long pour afficher les 
vignettes des cinq écrans d’accueil.

Retour : Appuyez pour retourner à 
l’écran précédent.

Port Micro-USB : branchez le câble 
fourni pour charger l’appareil ou le 
connecter à un ordinateur.

Port jack : connectez les écouteurs 
fournis pour passer des appels en kit 
mains libres

Appareil photo : prenez des photos 
ou filmez. Pour des films plus longs, 
insérez une carte micro-SD. 
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Prise en main

Assemblage
Après avoir déballé le téléphone :
1. Enlevez la coque arrière en utilisant l’encoche.
2. Insérez votre carte SIM ou carte mémoire dans l’emplacement 
correspondant.
3. Insérez la batterie dans le téléphone.
4. Remettez en place la coque arrière.

2G emplacement 1 Lorsque vous insérez une carte SIM ou une carte 
micro-SD, conformez-vous au schéma pour ne 
pas endommager la carte ou l’emplacement.2G emplacement 2

Carte micro-SD emplacement 3

Allumer l’appareil
1. Branchez le câble de chargement dans le port micro-USB et connectez-le 
à son chargeur.
Avant la première utilisation, chargez complètement la batterie.
2. Maintenez le bouton ON/OFF pour allumer l’appareil.
Si vous avez inséré une carte SIM dans votre téléphone, il se peut que vous 
ayez besoin d’entrer un code PIN. Assurez-vous de saisir le bon code PIN.
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Dépannage

Mon téléphone ne répond pas ou ne s’allume pas
1. Enlevez la batterie, puis remettez-la en place.
2. Chargez votre appareil.  
Mon téléphone ne se connecte pas au réseau ou affiche “Pas de service”
Tentez de vous connecter à partir d’un autre endroit. Vérifiez la couverture 
réseau avec votre opérateur.  
Impossible de passer des appels
Assurez-vous que votre téléphone est connecté au réseau et que le réseau 
n’est ni saturé, ni indisponible. 
Impossible de recevoir des appels
Assurez-vous que le téléphone est allumé et connecté au réseau. 
Carte SIM bloquée (mauvais code PIN)
Contactez votre opérateur réseau afin d’obtenir le code PUK.

Ce téléphone utilise un système d’exploitation propriétaire ne 
disposant pas d’un magasin d’applications
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D
eutsch

Wir gratulieren Ihnen zum Kauf Ihres ARCHOS-Gerätes!
Diese Kurzanleitung hilft Ihnen beim korrekten Einsatz des Gerätes.
Sollten Sie weitere Fragen bezüglich der Benutzung Ihres Gerätes haben,

• Besuchen Sie den Abschnitt „Häufig gestellte Fragen“ auf unserer Webseite: 
Besuchen Sie http://faq.archos.com/                                                                          
• Sie können uns über Facebook schreiben:
Besuchen Sie www.facebook.com/ARCHOS
• Sie können unseren Kundendienst kontaktieren:
Besuchen Sie www.archos.com, klicken Sie auf Support > Kundendienst >    
• Sehen Sie unsere Konformitätserklärung ein:
Besuchen Sie www.archos.com, klicken Sie Support > Downloads > 

Da wir unsere Produkte oft aktualisieren und verbessern, kann die Software Ihres 
Gerätes visuell oder in der Funktionalität leicht von der Kurzanleitung abweichen. 

Willkommen
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Verpackungsinhalt

In der Verpackung müssen folgende Elemente enthalten sein:

 - ARCHOS F35 Touch
 - Headset
 - USB-Kabel
 - Ladegerät
 - Benutzerhandbuch
 - Garantie, Impressum und Sicherheitshinweise

Die mit Ihrem Gerät mitgelieferten Elemente und das verfügbare Zubehör können je 
nach Region oder Dienstleister abweichen.
Die mitgelieferten Elemente wurden ausschließlich für Ihr Gerät entwickelt und sind mit 
anderen Geräten nicht kompatibel.
Nicht genehmigtes Zubehör kann zu einer Fehlfunktion Ihres Geräts führen.
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Beschreibung des Geräts
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EIN/AUS-Taste

Lautsprecher

Menü

Mikrofon

Home

Zurück 
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Beschreibung des Geräts
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Kamera

Lautsprecher

Micro-USB-Anschluss

Kopfhöreranschluss



EIN/AUS-Taste: bei 
ausgeschaltetem Gerät: lang 
drücken, um einzuschalten. Bei 
eingeschaltetem Gerät:  kurz 
drücken, um den Bildschirm 
auszuschalten, lang drücken, um die 
Optionen anzuzeigen.

Menü: um die Optionen für das 
entsprechende Fenster anzuzeigen

Home: kurz drücken, um zum 
Startbildschirm zurückzukehren, 
lang drücken, um alle Bildschirmen 
anzuzeigen.

Zurück: drücken, um die zuletzt 
verwendeten Apps anzuzeigen.

Micro-USB-Anschluss: das 
mitgelieferte Kabel einstecken, um 
das Gerät zu laden oder um es mit 
einem Computer zu verbinden.

Kopfhöreranschluss: Anschluss 
des mitgelieferten Kopfhörers für 
Anrufe mit Freisprechfunktion.

Kamera: Aufnahme von Bildern 
oder Filmen. Für längere 
Filmaufnahmen eine micro-SD-
Karte einstecken. 
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Montage
Nach dem Auspacken des Mobiltelefons:
1. Heben Sie die Rückabdeckung des Geräts mithilfe der Einkerbung an.
2. Stecken Sie eine SIM-Karte oder micro-SD-Karte in den entsprechenden 
Steckplatz ein.
3. Legen Sie den Akku des Geräts ein.
4. Bringen Sie die Rückabdeckung wieder an.

2G 1 Beachten Sie beim Einführen der SIM-Karte oder micro-
SD-Karte unbedingt die Illustration, der Steckplatz oder die 
Karte könnten sonst beschädigt werden.2G 2

micro-SD-Karte 3

Erste Schritte

Einschalten
1. Stecken Sie das Ladekabel in den Micro-USB-Anschluss und verbinden Sie 
es mit dem Ladegerät.
Vor der erstmaligen Benutzung des Geräts sollte der Akku vollständig 
aufgeladen werden.
2. Drücken und halten Sie die EIN/AUS-Taste, um das Gerät einzuschalten.
Haben Sie eine SIM-Karte eingesteckt, muss unter Umständen ein PIN-Code 
eingegeben werden. Geben Sie unbedingt die richtige PIN-Nummer ein. 
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Fehlerbehebung

Mein Telefon ist abgestürzt oder es kann nicht eingeschaltet werden
1. Entfernen Sie die Batterie und legen Sie sie wieder ein.
2.Laden Sie das Gerät auf.  
Mein Telefon kann nicht mit einem Netzwerk verbinden oder es wird „Kein 
Dienst“ angezeigt
Testen Sie das Gerät an einem anderen Standort. Überprüfen Sie die 
Netzwerkabdeckung bei Ihrem Anbieter. 
Keine ausgehenden Anrufe möglich
Überprüfen Sie die Verbindung Telefon - Netzwerk und ob das Netzwerk überlastet 
oder nicht verfügbar ist. 
Eingehende Anrufe können nicht empfangen werden
Überprüfen Sie, ob das Telefon eingeschaltet und mit einem Netzwerk verbunden und 
ob das Netzwerk überlastet oder nicht verfügbar ist. 
PIN der SIM-Karte gesperrt
Wenden Sie sich an Ihren Netzwerkbetreiber, um den PUK-Code zu erhalten.

Dieses Telefon basiert auf einem proprietären Betriebssystem, der 
Zugriff auf einen App Store ist daher nicht möglich.
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Español

¡Felicidades por la compra de su dispositivo ARCHOS!
La guía rápida de inicio le ayudará a utilizar su dispositivo de forma correcta.
Si tiene cualquier duda acerca de la utilización de su dispositivo,

• Puede consultar las preguntas más frecuentes en nuestro sitio web: 
entre en http://faq.archos.com/                                                                          
• Puede enviarnos un mensaje en Facebook:
entre en www.facebook.com/ARCHOS
• Puede contactarnos a través de nuestro departamento de posventa:
entre en www.archos.com, haga clic en Support (Asistencia) > After-sales 
support (Asistencia posventa) >    
• Puede consultar la declaración de conformidad:
entre en www.archos.com, haga clic en Support (Asistencia) > Downloads 
(Descargas) > 

Al estar actualizando y mejorando constantemente nuestros productos, la apariencia 
o el software de su dispositivo pueden variar ligeramente con respecto a lo descrito en 
esta Guía Rápida de Inicio.

Bienvenido
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Compruebe que la caja del producto incluya los elementos siguientes:

 - ARCHOS F35 Touch 
 - Headset
 - USB cable
 - Cargador
 - Guía de usuario
 - Avisos de garantía, legales y de seguridad

Los elementos suministrados con su dispositivo y los accesorios disponibles pueden 
variar según la zona geográfica o proveedor de servicio utilizado. Los elementos 
suministrados han sido desarrollados en exclusiva para este dispositivo y pueden no ser 
compatibles con otros dispositivos. La utilización de accesorios no homologados podría 
ocasionar un funcionamiento defectuoso del producto.

Contenido de la caja
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Descripción del dispositivo

Botón ON/OFF 

Altavoz

Menu

Micrófono

Inicio

Atrás 
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Camera

Altavoz

Puerto micro USB

Conector de headset



Botón ON/OFF: con el dispositivo 
apagado: mantenga pulsado para 
encenderlo. Con el dispositivo 
encendido: pulse brevemente para 
desactivar la pantalla, mantenga 
pulsado para mostrar las opciones.

Menú: Muestra opciones para la 
ventana correspondiente

Inicio: pulsación corta para volver a 
la pantalla principal, pulsación larga 
para entrar en Google Now.

Atrás: pulse para volver a la pantalla 
anterior.

Puerto micro USB: enchufe el 
cable suministrado para cargar 
el dispositivo o conectarlo a un 
ordenador.

Conector de headset: conecte los 
auriculares suministrados para hacer 
llamadas con manos libres.

Camera: para hacer fotos o vídeos. 
Inserte una tarjeta micro SD para 
aumentar la duración de los vídeos. 

 

29

Español
Español



Español
Español

30

Montaje
Una vez el teléfono móvil fuera de su caja:
1. Retire la cubierta posterior del dispositivo utilizando la muesca.
2. Inserte su tarjeta SIM o micro SD en la ranura correspondiente.
3. Inserte la batería del dispositivo.
4. Vuelva a colocar la cubierta posterior.

Primeros pasos

2G 1 Al insertar una tarjeta SIM o una tarjeta micro SD, 
asegúrese de hacerlo conforme a la ilustración, de lo 
contrario podría dañar la ranura o la tarjeta.2G 2

Tarjeta micro SD 3
Encendido
1. Enchufe el cable de carga al puerto micro USB y conéctelo al cargador.
Antes de utilizar el dispositivo por primera vez, cargue completamente la 
batería.
2. Mantenga pulsado el botón ON/OFF para encender el dispositivo.
Si ha introducido una tarjeta SIM, deberá teclear el código PIN. 
Tenga cuidado de no introducir un código PIN incorrecto. 
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Mi teléfono está bloqueado o no lo puedo encender
1. Retire la batería y vuelva a colocarlo en su lugar.
2. Cargue el dispositivo.  
Mi teléfono no puede conectarse a la red o aparece un mensaje de “Sin 
servicio”
Pruebe a conectarse desde otro lugar. Compruebe la cobertura de red de su 
operador. 
No consigo hacer llamadas
Asegúrese de que el teléfono esté conectado a una red y de que la red no 
esté sobrecargada o indisponible. 
No consigo recibir llamadas
Compruebe que su teléfono esté encendido y conectado a una red (verifique 
que la red no esté sobrecargada o indisponible). 
El PIN de mi tarjeta SIM está bloqueado
Póngase en contacto con su operador de telefonía para obtener el código 
PUK (Clave de Desbloqueo Personal). 

Este teléfono funciona con un sistema operativo propietario, el cual no 
dispone de tienda de aplicaciones.

Resolución de problemas
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Italiano
 

Congratulazioni per aver acquistato un dispositivo ARCHOS.
La presente guida rapida supporta l'utente nel corretto utilizzo del dispositivo.
Per ulteriori dettagli sull'uso del dispositivo,

• Consultare le domande frequenti sul sito web: 
go to http://faq.archos.com/                                                                          
• È possibile inviare un messaggio su Facebook:
go to www.facebook.com/ARCHOS
• È possibile contattare il reparto post vendita:
go to www.archos.com, click Support > After-sales support >    
• È possibile consultare la dichiarazione di conformità:
go to www.archos.com, fare clic su Support > Downloads > 

Poiché aggiorniamo e miglioriamo con frequenza i nostri prodotti, il software del 
dispositivo potrebbe avere un aspetto leggermente differente o funzionalità modificate 
rispetto a quelle mostrate nella presente Guida rapida.

Benvenuto
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Contenuto della confezione

Assicurarsi della presenza dei seguenti articoli nella confezione:

 - ARCHOS 35F Touch
 - Cuffia
 - Cavo USB 
 - Caricatore
 - Guida dell’utente
 - Garanzia, note legali e sulla sicurezza

Gli articoli forniti con il dispositivo e gli accessori disponibili possono variare in base al 
Paese o al gestore telefonico.
Gli articoli in dotazione sono progettati esclusivamente per il dispositivo in questione e 
potrebbero non essere compatibili con altri dispositivi.
Accessori non approvati possono causare il malfunzionamento del dispositivo.
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Descrizione del dispositivo

Pulsanti ON / OFF

Altoparlanti

Menu
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Home

Indietro
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Fotocamera anteriore

Altoparlanti

Porta micro-USB

Jack per auricolare



Pulsanti ON/OFF: quando il 
dispositivo è spento, premere a 
lungo per accenderlo. Quando 
il dispositivo è acceso, premere 
brevemente per spegnere lo schermo 
o premere a lungo per visualizzare 
le opzioni.

Menu: visualizza le opzioni per la 
finestra corrispondente.

Home: premere brevemente per 
tornare alla schermata iniziale, 
tenere premuto il pulsante per 
visualizzare tutte le homescreens.

Indietro: premere per tornare alla 
schermata precedente.

Porta micro-USB: collegare il 
cavo in dotazione per caricare il 
dispositivo o per connetterlo al 
computer.

Jack per auricolare: collegare gli 
auricolari in dotazione per effettuare 
chiamate in viva voce.

Fotocamera: scattare foto o 
registrare video. Per aumentare la 
durata dei video, inserire una scheda 
micro-SD. 
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Assemblaggio
Dopo aver estratto dalla confezione il telefono cellulare:
1. Rimuovere la copertura posteriore del dispositivo utilizzando il foro.
2. Inserire la scheda SIM o scheda micro-SD nello slot corrispondente.
3. Inserire la batteria del dispositivo.
4. Riposizionare la copertura posteriore.

Introduzione

4G/3G/2G 1 Quando si inserisce la scheda SIM o la scheda micro-
SD, assicurarsi di seguire quanto illustrato per evitare di 
danneggiare lo slot o la scheda.2G 2

Scheda micro-SD 3
Accensione
1. Inserire il cavo di ricarica nella porta micro-USB e collegarlo al 
caricabatterie.
Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta, caricare completamente 
la batteria.
2. Tenere premuto il pulsante ON/OFF per accendere il dispositivo.
Se l’utente ha inserito una scheda SIM, potrebbe essere richiesto un codice 
PIN. Inserire con attenzione il codice PIN. 
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Sollevare la copertura posteriore facendo leva sulla tacca
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Il telefono è bloccato o non si accende
1. Rimuovere la batteria e reinstallarlo nuovamente.
2. Caricare il dispositivo. 
Il mio telefono non riesce a connettersi a una rete o visualizza il messaggio “No 
service”
Provare a connettersi in un altro luogo. Verificare la copertura di rete con l’operatore. 
Impossibile effettuare chiamate in uscita
Assicurarsi che il telefono sia connesso a una rete, e che la rete non sia sovraccarica o 
non disponibile. 
Impossibile ricevere chiamate in arrivo
Assicurarsi che il telefono sia acceso e collegato ad una rete (controllare che la rete non 
sia sovraccarica o non disponibile). 
PIN della scheda SIM bloccato
Contattare l’operatore di rete per ottenere il codice PUK (Personal Unblocking Key).

Questo telefono é dotato di un proprio sistema operativo, che non 
prevede un app store.

Risoluzione dei problemi
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اكتشاف الاخطاء و اصلاحها

غ�ي قادر على تشغيل الهاتف :
 يرجى اخراج واستبدال البطارية 

يرجى الشحن.
غ�ي قادر على الاتصال بالشبكة او لا يوجد خدمة :

يرجى المحاولة مرة أخرى �ف مكان اخر , يرجى التأكد من وجدو تغطية للشبكة
غ�ي قادر على اجراء مكالمات :

يرجى التأكد من اتصال الهاتف بالشبكة , وان الشبكة تعمل ومتاحة 
غ�ي قادر على استقبال مكالمات :

يرجى التأكد من أن الهاتف يعمل ومتصل بالشبكة , وان الشبكة تعمل ومتاحة
PUK للبطاقة : يرجى الاتصال على مشغل الشبكة للحصول على رمز PIN قفل رمز

هذا الهاتف يعمل بنظام تشغيل والذى لا يدعم تطبيق المتجر

العربية
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بدأ الاستخدام

تركيب البطاقة & البطارية 
بعد القيام بفتح علبة الجهاز  

قم بازاحة غطاء الجهاز بواسطة الاداة الملحقة مع الجهاز . 1
قم بوضع البطاقة �ف المكان المحدد لها وفق الاتجاه الصحيح. 2
قم بادخال البطارية للدخول �ف المكان المخصص لها للاغلاق . 3
قم باغلاق الهاتف بالغطاء الخلفى المخصص له . 4

يحة البطاقة او بطاقة الذاكرة يرجى اتباع التعليمات ح�ت لا  عند تركيب �ش
يتم اتلاف البطاقة او المنفذ

2G منفذ 1

2G منفذ 2

Micro-SD card منفذ 3  بطاقة

العربية

التشغيل 
كيب كابل الشاحن �ف منفذ USB وقم بتوصيل الطرف الاخر بمصدر الطاقة , قبل المرة الاولى للاسنخدام يرجى . 1 قم ب�ت

شحن البطارية بالكامل
اضغط لمدة على مفتاح التشغيل والاغلاق لتشغيل الجهاز. 2
يحة البطاقة قد يتطلب ادخال رمز PIN يرجى ادخال الرمز بصورة صحيحة . 3 يرجى اتباع التعليمات , �ف حالة تركيب �ش
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مفتاح التشغيل والاغلاق : عندما يكون الهاتف مغلق 
اضغط مدة طويلة لتشغيل الهاتف , وعندما يكون 

الهاتف مشغل اضغط مدة قصيرة لاغلاق الشاشة ومدة 
طويلة لاغلاق الهاتف

القائمة : لعرض الخيارات للنافذة المناظرة

الرئيسية : اضغط للرجوع الى الشاشة الرئيسية , لمدة 
لعرض الصور المصغرة للشاشة الرئيسية

عودة : للرجوع الى الشاشة السابقة

منفذ USB : لتوصيل الجهاز بالشاحن او توصيل الجهاز 
بالكمبيوتر

منفذ السماعة : لتوصيل السماعة لاجراء المكالمة 
من خلالها

الكاميرا : لالتقاط الصور وتسجيل الفيديو ولتمديد 
الفيديو قم بتركيب بطاقة ذاكرة. 
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وصف الهاتف
العربية
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10
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ا الكام�ي

السماعة الخارجية 

USB منفذ

منفذ السماعة
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وصف الهاتف

مفتاح التشغيل والاغلاق

السماعة

القائمة

الميكرفون

الرئيسية

عودة

1

2

3

4

5

6

2

1

63

54
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العربية

المحتوى

قم بفتح علبة الجهاز للحصول على العناصر التالية

- ARCHOS F35 Touch الجهاز
السماعة -
- USB كابل
الشاحن -
دليل الاستخدام -
بطاقة الضمان & ملاحظات الحماية -

الملحقات و الاكسسورات المتاحة مع الهاتف قد تختلف وفق المنطقة او مشغل الخدمة , كما ان هذه الملحقات مصممة لهذا الجهاز 
فقط و لا تتوافق مع اى جهاز اخر , و استخدام الملحقات غير المتوافقة قد يتسبب فى حدوث مشاكل للهاتف .
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NP

ARCHOS ائك هذا المنتج من شكرا ل�ش
هذا الدليل للمساعدة �ف بدأ الاستخدام بطريقة صحيحة

�ف حالة وجود اى استفسارات عن كيفية الاستخدام

نت   يمكن الرجوع الى الاسئلة المتكررة على موقع الان�ت
http://faq.archos.com/      

 قم بالرجوع الى موقع Facebook يمكن ارسال رسالة الى 
www.facebook.com/ARCHOS

  ثم اضغط > www.archos.com يمكن الرجوع الى قسم خدمة ما بعد البيع قم بالذهاب الى موقع 
 الدعم > خدمة ما بعد البيع

 ثم اضغط >  الدعم > www.archos.com يمكن الرجوع الى اعلان المطابقة قم بالذهاب الى موقع 
يلات ف الت�ف

ف المنتجات ولذا فان السوفت وير الموجود على الجهاز قد يختلف عن المذكور �ف  يرجى العلم بأنه يتم تحديث وتحس�ي
هذا الدليل

هذا الهاتف يعمل بنظام تشغيل والذى لا يدعم تطبيق المتجر

مرحبا 

العربية







Open Source Software Offer

The software bundled with this product includes software files subject to certain open source license 
requirements. Such open source software files are subject solely to the terms of the relevant open 
source software license. Such open source software is provided on an “AS IS” basis to the maximum 
extent permitted by applicable law. 
For the open source files contained herein, please access “Open source license” section located at: 
Settings\About phone\Legal information on the device for the relevant copyright and licensing terms. 
You may obtain a copy of Apache License, Version 2.0 at http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0. 
You may also obtain a copy of GNU General Public License, Version 2 at the Free Software Foundation, 
INC, 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA.
Until the date that is three years after our last shipment of this product, you may obtain a copy of the 
source code corresponding to the binaries for any GPL-Licensed file by contacting ARCHOS customer 
service at http://www.archos.com and ARCHOS will send you a link to such source code or will provide 
instructions to get the source on a physical medium.
This offer is valid to anyone in receipt of this information.



National restrictions
This device is intended for home and office use in all EU countries (and other countries 
following the EU directive 1999/5/EC) without any limitation except for the countries 
mentioned below:

Country Restriction Reason/remark

Bulgaria None General authorization required for outdoor use and 
public service

France Outdoor use 
limited to 10 
mW e.i.r.p. 
within the 
band 2454-
2483.5 MHz

Military Radiolocation use. Refarming of the 2.4 GHz 
band has been ongoing in recent years to allow 
current relaxed regulation. Full implementation 
planned 2012

Italy None If used outside of own premises, general 
authorization is required.

Luxembourg None General authorization required for network and 
service supply (not for spectrum)

Norway Implemented This subsection does not apply for the geographical 
aera within a radius of 20 km from the centre of 
Ny-Alesund



Russian 
Federation

None Only for indoor applications

Note: Frequency 2454-2483.5MHZ are restricted to indoor use in France.

Consult the declaration of conformity on http://www.archos.com/products/
declaration_conformity.html

SAR
After the labortory measurement, this mobile phone SAR value is: 
-Head Max: 0.215 W/Kg (10g)
-Body Max: 0.507 W/Kg (10g)
Archos company declares that this device is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 1999/5/EC: http://www.archos.com/support/download/conformity/
CE_DOC_ACF35TCH.pdf

Par la présente, ARCHOS déclare que l’appareil est conforme aux exigences essentielles et aux autres
dispositions pertinentes de la directive 1999/5/CE. La déclaration de conformité peut être consultée 
sur le site : http://www.archos.com/support/download/conformity/CE_DOC_ACF35TCH.pdf


